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Svar på§ 37-spørgsmål nr. 195-2021 vedr. emballagereturneringsmaskiner 

Kære Hans 

Du har i henhold til§ 37, stk 1 i Forretningsorden for Inatsisartut stillet spørgsmål 
til Naalakkersuisut vedr. pant returneringsmaskiner og stregkodelæsning. 

Spørgsmålene er henvist til min besvarelse. 

1. Er Naalakkersuisut og deres Departementer bekendt med, at bygder 
og mindre byer ikke altid har returneringsmaskiner med stregkode
læsning, som f.eks. Nuuk og andre større byer har, når der returneres 
flasker, men at flaskerne returneres manuelt til medarbejdere? 

Svar: 
Ja, Naalakkersuisut er bekendt med, at der findes mindre byer og bygder med bu
tikker, der ikke har returneringsmaskiner med stregkodelæsning. Ifølge ESANI 
har de pt. 108 kunder rundt om i landet, der håndterer pant manuelt på deres 
vegne. Dette inkluderer butikker, kiosker, restauranter og foreninger. 

2. Naalakkersuisut skrev i sin besvarelse af§ 37 spørgsmål nr. 184-2024 
følgende " ... hvis stregkoden ikke kan læses på en deform eller ridset 
dåse, kan butikkerne vælge at afvise emballagen". Hvilke regler gæl
der for steder hvor der returneres emballage af drikkevarer manuelt, 
af en medarbejder? Heri bedes detaljeret forklaret hvornår en medar
bejder kan afvise pantemballager, uden brug af stregkode maskiner. 

Svar: 
Emballage der modtages manuelt i butikkerne skal stadig kunne læses af en ma
skine med stregkodelæsning. Når sækkene med pant fra butikkerne bliver returne
ret til ESANI, bliver emballagen bliver nemlig håndteret og talt af en såkaldt bulk
maskine, der kan håndtere store mængder pant. 

ESANI har lavet denne vejledning til de ansatte i Pilersuisoq butikkerne om til
standen af den emballage de modtager: 

• Stregkoden skal kunne læses. 
• Emballagen må ikke være fladtrykt i nogle retninger. 
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• Der må godt forekomme buler og ridser i øvrigt på emballagen. 
• Glas skal være helt intakt. 
• Emballagen skal være tom og i øvrigt ren. 

Hvis pantemballagen ikke opfylder disse krav, kan butikkerne afvise den. ESANI 
direktør Frank Rasmussen har skrevet til os, at ved tvivlsspørgsmål, vil det være 
fint at indsende billeder af den afviste emballage til ESANI, så det kan hjælpe 
dem til at belyse hvor store skaderne er på den afviste emballage. 

Med venlig hilsen 

~ LI 
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Naleraq 
26.08.2024 

I henhold til § 37, stk. 1 i Forretningsordenen for lnatsisartut, fremsættes hermed skriftligt følgende 

spørgsmål til Naalakkersuisut. 

Spørgsmål til Naalakkersuisut: 

1. Er Naalakkersuisut og deres Departementer bekendt med, at bygder og mindre byer ikke 

altid har returneringsmaskiner med stregkode-læsning, som f.eks. Nuuk og andre større byer 

har, når der returneres flasker, men at flaskerne returneres manuelt til medarbejdere? 

2. Naalakkersuisut skrev i sin besvarelse af§ 37 spørgsmål nr. 184-2024 følgende" ... hvis 

stregkoden ikke kan læses på en deform eller ridset dåse, kan butikkerne vælge at afvise 

emballagen". Hvilke regler gælder for steder hvor der returneres emballage af drikkevarer 

manuelt, af en medarbejder? Heri bedes detaljeret forklaret hvornår en medarbejder kan 

afvise pantemballager, uden brug af stregkode maskiner. 

(Medlem af lnatsisartut Hans Enoksen, Naleraq) 

Begrundelse: 

Naalakkersuisut kom kun med spørgsmålsbesvarelse på baggrund af steder med returneringsmaskiner 

og andre tekniske hjælpemidler. 

Men i steder med Pilersuisoq, dvs. Mindre byer og bygder som ikke har samme tekniske 

returneringsudstyr, forlyder det mere og mere hyppigt, at folk oplever problemer når de skal retunere 

pantemballager, hvorfor spørgsmålene stilles. 

Spørgsmålene kræves besvaret indenfor ti (10) arbejdsdage. Ved tvivlsspørgsmål omkring 

oversættelsen tages udgangspunkt i den grønlandske version. 


